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helyben, vagy postán küldve : 
Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 > — >
Negyedévre. . . 2 > 50 »
Egy hóra ... 1 > — >

Egyes szám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Nagy-ui-utcza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos kőnyvkereaxedésében, 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-oj utcza 
1708. sz. alatt.)

142. szám. Szombat 1892. július 23.

DEBRECZEN
A DEBRECENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

ISTAPONKülSTT TBK ÉS VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vetetnek fel. Belyeg 

dij mindon külön beigtatásért Su kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben ée kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utoza 

1702. ez. a.)

Kéziratok nem adatnak vissaa.

65-

Fordítsuk meg a gyeplő szárát!

»Szent Kleofás, mily karaván!« ki­
áltott fel Petőfi s e felkiáltás most is 
időszerű lenne, mikor az oláhok komi­
kus erőlködései, fékevesztett dühöngései 
és a bocskorok légbehajitása csiklandoz­
zák idegeinket. Mint például most, midőn 
Bukarestben magyarellenes gyűlést akar­
nak tartani s protestálni akarnak elle­
nünk. Az őrült liga még őrültebb tagjai 
e gyűlésen bizottságot fognak választani, 
mely az összes európai kabine­
tekhez memorandumot intéz és i n- 
tervenczióját kéri ki a magyar- 
országi oláhok érdekében.

Tudtuk, hogy ez lesz a vége, hiszen 
az őrült banda, mely sohasem fogy ki a 
Magyarország elleni izgatásból, számta­
lanszor részesített minket ily »meglepe­
tésekben«. Most két éve a Turn-Szeve- 
rinben lakó vadak is izgattak ellenünk 
gyalázó röpiratokkal. Ez évben pedig már 
tulságig megy az izgatás. Meddig fogjuk 
mi tűrni e gyalázatosságot? Megenged­
jük-e továbbra is, hogy az oláhok bele­
avatkozzanak belügyeinkbe, erdélyi test­
véreiket ok nélkül felizgassák a magyar 
állam-eszme ellen ?

Eleget tűrtünk és elnéztük a kolom- 
posok aljas aknamunkáit, láttuk, hallot­
tuk, hogy az oláh pópák a szószékről, 
mint szólítják fel híveiket, hogy a »ma­
gyarokat nyomják el!«

Az oláh kulturliga bérencz zsoldo­
sai, a tanítók, a helyeit, hogy a magyar 
nyelvet sajátítanák el: szítják az elégü- 
letlenség tüzét s ránk uszítják a fanati­
kus, vad-oláh népet, mely csakugyan úgy 
viselkedik Magyarországon, mintha fel­
falni készülne a magyart. Az oláh me­
morandum, a bécsi honárulők zarándok­
olja vájjon nem az oláh liga müve ? Váj­
jon nem járnak-e különböző szennyes 
tartalmú röpiratok, pasquille-ok faluról- 
falura, kézről-kézre ? És mindezekről az 
ország, a kontinens leglustább miniszte­
rének, Szilágyi Dezsőnek nincs tudo­
mása?

Fordítsuk meg a gyeplő szárát! S a 
legnagyobb szigorral lépjünk fel az ily 
alattomos aknamunkák készítői ellen. A 
midőn fel akarják robbantani a népjog 
és szabadság oszlopát, vágjuk el előlük 
az utat s tiltsuk ki, kobozzuk el az oláh 
irodalom szemétdombján csírázó vad 
produktumokat!

Gyűlöletük nem ismervén határt, 
folyton azt csaholják, hogy a »magyar- 
országi románok el vannak nyomva.« A 
rosszakaratú bosszú és féktelen düh dik­
tálhatnak nekik ily merőben képtelen 
állításokat. Hol voltak, vagy vannak el­
nyomva a magyarországi oláhok?

Hisz dédelgetjük őket (ezt Szapáry 
is elismerte), beczézgetjük, autonómiákat 
adtunk nekik, velünk egyenlő polgári jo­
got élveznek ma is, minőket egy ország­
ban se adnak a nemzetiségeknek.

Iskolájukban oláh nyelven taníthat­
nak, sajtószabadságot élveznek — s en­
nek révén e eget is piszkolnak a hálát­
lanok — mindenféle kedvezményekben 
részesítettük őket.

Ez elnyomatás? Ha oláh szem­
üvegen néznők is a dolgok folyását, ha 
részrehajlallan ítéletet akarnánk mondani: 
akkor se szólhatnánk elnyomatástól. Saj­
nos, minket nyomnak el a poloskamódra 
szaporodó oláhok, kik törzsgyökeres ma­
gyar városokat és falvakat oláhositanak 
el. És a magyar, mely oly fogékony s 
mely minden idegen benyomásnak enged, 
saját nyelvét hanyagolja el és hazafisá- 
gát öli meg, egyszóval elpusztul, elkor- 
csosul. Ez megbocsáthatlan vétek!

Annál nagyobb és károsabb követ­
kezménye van e vétkes gondatlanságnak, 
mennél zsengébb korban p. o. gyermek­
korban tanulja meg a magyar az oláh 
nyelv dadogását. Mily szomorú tény az, 
hogy vannak Kovácsok, Nagyok, Pappok, 
Kissek, kik nemcsak kivetkőztek magyar 
nemzeti jellegükből és oláh szokást és 
nyelvét vettek fel, de gyermekeik az első 
hangot nem az édes, zengzetes magyar 
anyanyelven ejtik ki. Ez bűn! Ez merény­
let’a hazafiság ellen. És ennek az olá­
hok az okai.

A nemzetnek nyelvét, a magyar 
nyelvet minden polgárnak kötelessége 
bírnia, aki ezt nem tudja, vagy nem 
akarja megtanulni, nem érdemes 
arra, boy velünk egy kenyé­
ren és vizen éljen.

Most kérdem a józan olvasót, hol 
var> itt nálunk az oláhoknak képzelt el­
nyomatása? Az oláhok jogai hol vannak 
megcsorbitva ? Mi nem panaszkodtunk, 
nem jajgattunk, ha évről-évre láttuk, hogy 
az erdélyi magyarság pusztul, vesz, ki­
vándorol, beleolvad az oláhokba. Mindenki 
tudja, hogy az oláhoknak bankjuk 
van »Albina« czimen Erdélyben, mely 
bankból segélyezik egymást. És e bank 
virágzik, gyarapodik; az oláhok a mi 
zsírunkon mindjobban híznak.

Ez elnyomatás?
A bankokból, — mert több fiók is 

van — az oláhok pénzt vesznek fel, a 
megszorult erdélyi mágnásoktól megve­
szik a földeket és megtartják. Hány ma­
gyar mágnás ment már tönkre, kik lel­
ketlen oláh pióczák kezébe kerültek. Az 
oláhok tért foglalnak és birtokuk ma már 
tekintélyes terjedelmű. A balázsfalvi ese­
tet úgy hiszem ismerik olvasóim a tör­
ténelemből, nem szükséges ezt újból fe­
szegetnek.

Ez elnyomatás ?
Vakok voltunk mostanáig, tűrtünk 

birka türelemmel, de a türelem fonala el­
szakadt és oknélküli alaptalan ráfogások- 
kal nem hagyjuk magunkat gyötörtetni 
senkitől se, még kevésbé az oláh ligától, 
mely piszkos, alattomos gyanúsításaival 
a külföld előtt is kompromittált minket. 
Ne bántsák a Bukarestben lakó oláhok 
a mieinket, ne izgassák még jobban, úgy 
is eléggé vadak és az éhes tigrisnek nem 
kell egyéb, mint konezot látni, hogy rá­
ugorjék áldozatára.

Mi nem nyomunk el senkit, de nem 
szűnünk meg hangoztatni azt soha, hogy 
a ki Magyarország kenyerét eszi, a mi 
kegyelmünkből él itt nálunk, annak le­
gyen annyi becsülete, hogy az ő második 
hazáját — gyermekeinek igazi hazájává 
tegye. Neveltesse gyermekeit magyar szel­
lemben, magyar nyelvben, ha már ő maga 
nem képes teljesen magyarrá lenni. Meg­
kívánjuk tőle jogosan és erélylyel. Ez 
nem elnyomatás, ez tiszta magyarositási 
szándék, melyet helyünkben más nemzet 
talán erőszakkal vinne végbe!

Félre kishitüek, félre, nem veszett el,
Élni fog nyelvében, élni művészettel
Még soká e nemzet!

K. Mártonffy Imre.

A Geschäfts-Sprache. -
(Levél a »D e b r e c z e n« f. szerkesztőjéhez.)

T. szerkesztő ur!
A »Debreczen« 139-ikszámában meg­

jelent »Geschälls-Spraehe» czimü czikkre bátor 
vagyok nehány megjegyzést tenni.

Bocsánatot kérek a tisztelt czikkiró úr­
tól, de ha azt gondolja, hogy a »Frankfurter 
Zeitungéban köpködő németnek a magyaro­
sodásunkhoz semmi köze — nagyon téved! 
Hogy pedig egy kultur-volk rokonszenvből ki­

sérné oly éber figyelemmel egy ilyen »barbár 
nép« fejlődését és nemzetiségének terjedését, 
azt még a legnagyobb ellensége sem foghatja 
rá- így tehát mi az oka annak, hogy úgy dü­
höng magyarosodásunkon ? Azért, mert joga 
van hozzá. (? ? Szerk.)

A német, a ki még magától is sajnálja a 
bort és árpalevet szopogat, másnak sem ád 
ingyen semmit.

Már pedig, ha a német márka Magyaror­
szágon még egyházakat és iskolákat is fenn­
tartani segít, még a 99,75% tiszta magyar la­
kossággal bíró városokban is: akkor talán csak 
van joga bosszankodni rajta, ha még ennek 
daczára is magyarosodunk.*)1

Jogosan avatja magát viszonyainkba a 
német, mindaddig, mig akadnak Magyarorszá­
gon még a 99'75°/0 tiszta magyar lakossággal 
biró városokban is emberek, a kik egy ismert 
hannoveri magyarfaló németet ünnepélyesen 
fogadnak és őt mint testvért üdvözlik, sőt ta- 
nulmányutjában még a fővárosig el is kisérik,*)2 
ki aztán ezen kitüntetést hazaérkezése után 
e \ német lapban úgy köszöni meg, hogy nem­
csak hazánkat általában, de még különösen a 
magyar nőket is gúnyolja, hiú és frivolnak ne- 
'ezi (lásd: Pásztor Funkes Reise durch Ungarn 
19—20. lap) és rútabb rágalmakat bocsát vi­
lágra, mint akár a »Frankfurter Zeitung.« És 
hogy ilyesmit mer tenni a német atyafi, an­
nak oka csupán maga a magyar; mert egy 
nemzet, mely nem elég erős, vagy nem bir 
annyi öntudattal, hogy az ilyen elemeket kikü­
szöbölje, nem is érdemel egyebet.**)3

Ha a kereskedő, gyáros vagy iparos a 
magyar nyelven kívül más nyelveket is hasz­
nai, az bizonyára előnyére válik és minél több 
nyelven érintkezni képes, annál nagyobb kilá­
tása van jó eredményre és ez csak az ipar és 
kereskedelem emelésére szolgál. Itt nincs mit 
féltenünk; legyen a »Geschäfts-Sprache« né­
met vagy angol, csak mi legyünk testestől- 
lelkestől magyarok. — óvjuk a családunkat és 
iskoláinkat és ne engedjük a németet becsem­
pészni semmi és senki által; ismerjük fel a 
farkast, a mely sokszor a jámbor bárány bőrébe 
rejtőzik.

De mindenek előtt ébredjenek a magyar 
nők, az anyák öntudatra. A gyermekszobában 
kezdjük; ne bízzuk gyermekeinket, a legdrá­
gább kincset, a jövő nemzedéket, a német daj­
kára, későbben a »norddeutsche Erzieherin«-re, 
a ki még németül imádkozni is tanítja az ár­
tatlan kicsikét és bizony mindent inkább cse­
pegtet a kisded gyenge elméjébe, mint magyar 
érzelmet.

Vizsgáljuk lelkünket és ha van mi ben­
nünk frivolság, hiúság és feltűnési vágy, mint 
az a hazánkat kémlelő Funke pásztor írja: 
rázzuk le magunkról! Tegyük magunkévá ép­
pen egy németnek a jelszavát: »jertek, éljünk 
gyermekeinknek ;« és ha jön egy évtized múlva 
ismét egy német Funke, szégyenkezve győződ­
jék meg, hogy nemzetiségünket nem veszé­
lyeztetheti semmi, mert óvja a tőle becsmérelt 
és lenézett magyar nő!

*y Tudjuk, hogy nagysád e sorokkal a 
Gusztáv Adolf-egyletre czéloz, mely segélyezni 
szokta a szegény protestáns egyházakat. Se­
gélyezi — talán — a debreczeni lutheránus 
egyházat is. — De hát a Gusztáv Adolf-egylet 
nem a germanizáczió terjesztésére, hanem a 
protestantizmus segélyére alakult. Gusztáv 
Adolf, a hős svéd király, nem Németországért, 
hanem a protestantizmusért halt hősi halált,
A Gusztáv Adolf-egyletnek annyira nincs ger- 
manizáló czélja, hogy az abszolút korszakban 
tetemes összegekkel segítette a felvidéki, ha­
zafias szellemű lutheránus gymnáziumokat, me­
lyeket az osztrák kormány különben bezárt 
volna. A Gusztáv Adolf-egylet nem Schulve- 
rein. Tisztelet a Gusztáv Adolf-egyletnek!

Szerk.
*)s Értjük e szatírát. Volt is némi tudo­

másunk a dologról, de városunk jó hírneve 
érdekében nem akartuk kipublikálni.

Szerk.
**)3 Magyar chauvnizmus, ki még nem lé­

tezel, jöjjön el a te országod!
Szerk.

Akkor, ha ugyan akadni fog még tem­
plom a 99-75% tiszta magyar lakossággal biró 
városban is, a hol az igét német nyelven is 
hirdetik,*) az bizonyosan nem lesz zsúfolva 
hölgyközönséggel (mert addig mind megtanul 
magyarul) és akkor aztán igaz meggyőződés­
sel, büszkén megzendülhet országszerte a 
dicsszó :

Magyarosodunk!
Mély tisztelettel:

Egy nő, a ki a magyar szót csak 
gyakorlatból tanulta meg.

BELFÖLD.
A szerb egyházi kongresszus ez

évi október 1-én ül ismét össze. Tanácskozá­
sának tárgyai a kongresszus állandó válaszmá- 
nya által készített s a tavaszszal kiküldött 15-ös 
bizottság által átdolgozott javaslatok lesznek az 
egyházi szervezet szabályozásáról, a népiskolai 
oktatásügy rendezéséről, a tanítók anyagi hely­
zetének javításáról, stb. Különösen az egyház­
szervezeti javaslatot illetőleg a 15-ös bizottság 
több pontra nézve nem állapodott meg végle­
gesen s azokat nyilt kérdéseknek hagyta. Kívá­
natos lévén azonban, hogy a munkálatok a kon­
gresszus elé egészben mint a 15-ös bizottság ja­
vaslatai kerüljenek, a kongresszust megelőzőleg 
összeül még e bizottság is, s remélhetőleg meg 
fogja találni a vitás kérdések olyan megoldá­
sát, a melyek lehetőleg minden érdeket kielégí­
tenek.

A magyarországi románok til­
takozása. A Romániában folyó izgatások és 
a román kurtur-liga illetéktelen bevatkozása 
Magyarország ügyeibe, méltó visszatetszést és 
felháborodást keltett a magyarországi hazafias 
románok körében. Mint a király lojális alattva­
lói és a magyar haza hü fiai nem hagyhatják 
szó nélkül, hogy Romániában illetéktelenül agi­
tálnak világszerte Magyarország ellen. Ezért el­
határozták, hogy ha nem szűnnek meg a ro­
mániai izgatások, úgy, — mint annak idején a 
délvidéki németek a »Schulverein« hívatlan be­
avatkozása ellen — ők is tiltakozó népgyülé- 
seket tartanak, melyekben kimondják, hogy ők 
teljesen jól érzik magukat Magyarországon, 
mert itt nem nyomják el a nemzetiségeket és 
tiltakoznak az ellen, hogy külföldről avatkoz­
zanak ügyeikbe. E mozgalom már is széles kö­
rökben vert, gyökeret és valószínű, hogy Gáli 
József főrendiházi tagot kérik fel annak veze­
tésére.

Lukács Béla kereskedelmi miniszter, 
csütörtökön délelőtt 10 órakor tette le a ki­
rály ő felsége kezeibe az esküt. Az ünnepélyes 
aktusnál, melynél Szapáry Gyula gróf miniszter- 
elnök is jelen volt, az eskü szövegét Tarkóvich 
József államtitkár olvasta fel. A király Lukács 
Béla minisztert eskütétele után fél órai kihall­
gatáson fogadta. Délután Szapáry gróf minisz­
terelnök, Lukács kereskedelmi miniszter és 
Tarkovich államtitkár udvari ebédre voltak 
hivatalosak. A miniszterek estve visszautazlak 
Budapestre.

Jönnek a törökök. A magyar tűzol­
tók és turisták konstantinápolyi látogatásának 
viszonzásául augusztus 17-en török vendégek 
jönnek Budapestre s megnézik Szent-István ün­
nepét.

KÜLFÖLD.
Vy snegr ádszki lemondása. A Köln. 

Ztg. egy pétervári távirata szerint Vysnegradsz- 
ki pénzügyminiszter azért tért vissza Péter- 
várra, mert élénken sürgette a nisni-novgorodi 
vásár megtartását, holott a czár azt akarja, 
hogy a vásár a kolera miatt ne tartassák meg. 
Ugyané lap hozzáteszi, hogy hir szerint Vysneg- 
radszki egészségi okból leteszi a pénzügyi tár- 
czát és a birodalmi tanács gazdasági osztályá­
nak élére áll. Utódjául Witte közlekedésügyi 
minisztert emlegetik, a kinek helyébe Wendrich 
ezredes neveztetnék ki.

A pestis Oroszországban. Pétervár, 
jul. 21. A pestis fellépte Baku környékén mind­
inkább nyilvánvalóvá lesz. Már Julius 2-án halt 
meg egy munkás a pestisben és az esetről je­
lentést is tettek a belügyminiszternek. A köz­
egészségügyi osztály ennek következtében orvo­
si szakvéleményt kért és jóllehet az orvosok a 
pestis felléptét mint kétségtelent konstatálták, 
magasabb helyen mégis ellenkező véleményben 
voltak. Az egészségügyi osztály ennek folytán 
meg tiltotta a lapoknak, hogy a pestist illetőleg 
bármily híreket közöljenek, minthogy azonban

*) Még mindig megtörténik ez a debre­
czeni lutheránus templomban ?

Szerk.



DEBREOZEN,
1892. julius 23.

a halálozások mindegyre szaporodnak, a dol­
got többé titkolni nem lehet. Most kitűnik az 
is, hogy a vész ellen semmiféle óvintézkedés 
sem történt. t\ pestis ugyanazon az utón ter­
jedt, mint a kolera.

A csehek a magyar termények 
ellen. A königgrätzi mezőgazdasági egyesület 
választmánya elhatározta, hogy a mennyire le­
het, gátat vet a magyar gabona és a liszt be­
hozatalának. Az egyesület hivatalos lapjában 
megfogják nevezni azokat a kereskedőket, a 
kik tisztán honi terméket bocsátank forgalomba, 
úgyszintén azokat is, a kik idegenből importált 
termékekkel kereskednek.

A kolera. Pétervár, jul. 22. A kolerá­
ról szóló hivatalos jelentések szerinte hó 19-én 
Asztrakánban 198 megbetegedés és 57 halále­
set, Kasanban 4 megbetegedés és 3 haláleset, 
Szamarában 58 megbetegedés és 43 haláleset. 
Voronesben 1 haláleset, — Szaratovban e ho 
18-án 89 megbetegedés és 43 haláleset, 19-én 
119 megbetegedés és 54 haláleset fordult elő. 
Julius 18-án Zarvzinban 89 megbetegedés és 
44 haláleset, Rosztovban 84 megbetegedes és 
31 haláleset, Taganrogban 3 megbetegedés és 
2 haláleset, Azovban 46 megbetegedés és 2„ 
haláleset történt.

Tűz és viz. *)
A Konstantinápolyban járt magyar tűz­

oltók egy csapatának kellemetlen kalandja volt 
hazajövet Szerbiában. A mint a vonat bero­
bogott a nisi állomásra, a világlátott társaság 
nyolcz tagja kiszállott a folyó ügyek elintézé­
sé végett. Egy német utasnak nem tetszett, 
hogy derék tűzoltóink még útközben is igy 
buzognak s rájuk kiáltott a kupé ablakából : 
.Spitzbuben, Betyárén !♦ E sértésért elégté­
telt követeltek a tűzoltók a vonatot kisérő 
szerb rendőrtiszttől, a ki azonban nem volt 
hajlandó felelősségre vonni a német közbe­
szólót.

A megsértett tűzoltók elégtétel nélkül 
utaztak tovább. A belgrádi állomásra érve, 
rendőrök és zsandárok kopogtattak a kupék 
ablakain s kiszólitották közülök Martinengo 
pozsonyi főparancsnokot, Rupp József erzsé­
betvárosi főparancsnokot, Szikszay Gyula deb- 
reczeni főparancsnokot, Tihanyi Samu dr. 
debreczeni orvost, ifj. Gyürky Sándor debre- 
czeni segédtisztet, továbbá mint tanukat \ á- 
rady Feiencz pápai kamarást, Gécsy Ferencz 
budapesti kereskedőt és Hevesy Zsigmond 
ősz tál v parancsnokot. A rendőrtiszt magyarázta 
nekik, hogy a nisi állomás-főnök távirata sze­
rint szemérem ellen való kihágást követtek 
el az odavaló állomáson, tehát nem ereszt­
heti őket tovább, a mig a prefektus büntetést 
nem szab reájuk.

Hasztalan volt minden tiltakozás. — A 
zsandárok körülfogták az öt tűzoltót s bekísér­
ték őket a prefektura épületébe, a hol az ut- 
czákon összefogdosott csavargók közt kellett 
várakozniok egész délelőtt. Csak délben bo­
csátották őket a prefektus elé, a ki ifj. Gyür­
ky Sándort ötven, a többieket íejenkint har- 
mincz forintnyi pénzbírságra, — nem fize­
tés esetén öt, illetőleg három napi elzárás­
ra Ítélte.

A tanuk ezalatt az osztrák-magyar kö­
vetségnél jártak, a hol azt tanácsolták nekik, 
hogy forduljanak panaszukkal a magyar bel­
ügyminisztériumhoz. Az elitéltek lefizették hi-

*) A Budapesti Hírlapból.

ven a rájuk rótt pénzbírságot, mire aztán 
szabadon eresztették őket.

Mint a Hircsarnok czimü kónyomatos 
újság mondja, »az illetők a magyar kormány 
utján a külügyminiszter elé viszik esetüket, a 
ki valószínűleg elégtételt is szerez a megsér­
tett magyar állampolgároknak.«

A tűzoltó uraknak ez a tragikomikus 
kalandja megihlette lapunk egyik heverő köl­
tőjét s a következő lafontáinei "'"A' 
la vele :

mesét irat-

A szélszárnyu expressz röpül sötét este.
Daljás tűzoltókat viszen Budapestre :
Sztambul városábul térnek haza büszkén, 
Medsidje szalagját kebelükre tűzvén.

Hogy elér a gőzös véráztatta Nisbe,
Szervián utasok szálldogálnak ki s be,
Szervián konduktor, valahol ott hátul,
»Három perez ! Kiszállni 1« kiabálja ráczul.

Sisakos tűzoltók nem hallanak szerbül,
Azt hiszik, hogy tűz van, azt gondolják szentül, 
S a mig áll a gőzös éppen három perczig,
A perron aszfaltját locsolgatni kezdik.

Expressz ablakában áll egy irigy germán,
A kinek nem jutott rendjeladó fermán,
S elfutja az arczál harag és szemérem, 
Medsidjés csapatra rárivall keményen :

»Spitzbuben ! Betyárén !» ordítja germánul,
A többi utas is kinéz és elámul ;
Dühös a konduktor, a főnök ur ditto,
Ez is, az is szörnyű szitkokat ordittó.

. . Elrobog a gőzös Nándorfehérvárra,
Ott a tűzoltókat már telegramm várja;
Nisi főnök küldte, azt üzenvén benne : 
Aszfalt-öntözőket el kell fogni rendre !

Hasztalan a fermán, Medsidje, irádé, 
Lohengrin-sisak és sok egyéb parádé !
Öt derék tűzoltót bekísér a zsandár,
S kiszól még a német: »Aber so was 1 skandál!«

Megy a gőzös tovább szép Magyarországba, 
Megy az öt tűzoltó szervián fogságba,
S ott is marad máig, hogyha le nem fizet 
Harmincz, ötven pengőt, minden napért tizet.

Osztrák-magyar konzul, osztrák-magyar követ, 
Lót-fut és megmozdít hamar minden követ : 
Belgrádi kapitány csak felel morogván 
S nem ád elégtételt a szervián kormány 1

Rossz csillagok járnak, rossz világot élünk, 
Magyarok Is lene, jaj, mi lesz még vélünk ? ! 
A Hircsarnok czimü kőnyomatos újság, 
Melyből e hirt vesszük,nem mondja meg. Csúfság!

Határidő-naptár.
Julius 24. Műkedvelői előadás a Margit-für­

dőben.
Julius 28. Városi közgyűlés.
Julius 31. Az iparos ifjúság önképző egyletének 

közgyűlése.
Aug. 1. A zónaidő behozatala a közigazgatásban.
Aug. 6. Hangverseny a debreczeni színházi 

nyugdíjintézet javára.
Aug. 6. Dohánygyári munkások tánczvigalina a 

nagyerdőn.
Aug 15. Az építő iparosok faáru beszerzési 

szövetkezeiének alakuló közgyűlése.
Aug. 23. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

Újdonságok-
Bujdosók ka m ▼ a x.

— Rákóczi hamvainak hazaszállítása.
Kolozsvárról, az ideális eszmékért még ra­

jongó erdélyi városból jön a hir, hogy ott 
»Rákóczi-kör« czim alatt, S ind or József kul- 
turegyleti alelnök vezetésével, bizottság alakult, 
mely azt tűzte ki feladatául, hogy II. Rákóczi 
Ferencznek és a vele együtt kibujdosott hő­
söknek hamvait idegen földről haza hozza.

A bizottság tisztában van feladatával, 
tudják, hogy nem lesz könnyű dolguk és ép­
pen azért az egész országot felszólítják, hogy 
pártolja ezt a nemzeti, hazafias czélt.

Thaly Kálmán kutatásai alapján ma már 
egészen biztosan tudjuk, kik nyugosznak a ga- 
lathai és rodostói sírokban. Ö már 1866-ban 
II. Rákóczi Ferencz emlékiratai második ma­
gyar kiadásában közölte, hol pihennek a buj­
dosók és már ekkor lehetett egyesektől hal­
lani, hogy a magyar nemzetnek kötelessége 
volna a bujdosók hamvait hazaszállítani.

1873-ban Zemplén vármegye törvényha­
tósági közgyűlésén Zombori Gedő megyaszói 
református lelkész azt indítványozta, hogy a 
bujdosók hamvainak hazaszállítása ügyében 
terjeszszenek feliratot a képviselőházhoz és 
szólítsák fel az összes törvényhatóságokat e 
felirat támogatására.

Ekkor Thaly Kálmán április 2-án a »Ma­
gyar történelmi társulat» ülésén felolvasást 
tartott és azt indítványozta, hogy 1876 márcz. 
27-én, mint II. Rákóczi Ferencz születésének 
200-ik évfordulóján, hozzák haza a bujdosók 
hamvait.

Zemplénmegye feliratát, melyet ötvennél 
több vármegye támogatott, 1873-ban a parla­
ment egyhangúlag elfogadta és utasította a 
kormányt, illetve Szlávy miniszterelnököt, hogy 
tegye meg a szükséges diplomácziai lépéseket.

Azóta már tizenkilencz esztendő telt el 
és időközben nem egyszer a sajtó is felszólalt. 
Gyűjtések indultak meg, hogy a hamvakat ha­
zaszállíthassák és 1890 április 14-én egyik bu­
dapesti lap arra a hire, hogy Kolozsvárott Rá- 
kóczi-kör alakult, közölte, hogy nála száz frt 
gyűlt össze erre a czélra és kijelentette azt is, 
hogy más lapokhoz is küldöttek jelentékeny 
összegeket.

Kolozsvárott most újra megalakult a »Rá­
kóczi-kör« és elhatározta, hogy minden erejé­
vel oda fog törekedni, hogy az a sokat boly­
gatott kérdés végre megoldást nyerjen. Össze­
szedték az e kérdésre vonatkozó összes adato­
kat és arra törekednek, hogy Magyarország 
polgárai hazafiul kötelességüknél fogva most 
már tegyenek is valamit, hogy a hosszas tár­
gyalásokat és alkudozásukat abbahagyva, haza­
hozzák a bujdosók hamvait.

Most már elérkezett az idő, hogy az ügy 
végleges megoldást nyerjen.

Segesvárnál, Petőfi eleste színhelyén, Ska- 
riatin orosz tábornok síremlékét tartja tiszte- 
teletben a magyar közönség, de a bujdosók 
hamvai künn nyugosznak messze, idegen föl­
dön. Itt az ideje, hogy hazájuk földjébe temes­
sük el őket!

* Tűzoltók közgyűlése. Meghívó. A 
»Debreczeni szab. kir. városi és Hajdú várme­
gyei tűzoltó-szövetség« f. 1892. évi augusztus 
hó 7-ik napján délután 4 órakor Püspök-La- 
dányban, az »önkéntes tűzoltó-testület« őrta­
nya helyiségében évi rendes közgyűlést tart. A

A „DEBRECEN“ TÁRCSÁJA.
Gondolato k.

Irta: Zalai Máik.
Hiába rikit a papucs meg a mákvirág. Nem 

szakítja le azokat senki. Mig az illatos ibolyát 
mindenki kéjérzettel keblére tűzi.

A tolakodás mindenkor visszatetszést szül, 
a szerénység ellenben búvá helyén felkerestetve 
érdemen fölül is méltatik.

Könnyüvérüség és könnyelműség két lénye­
gesen egymástól különböző fogalom. Amaz egyen­
letes. vidám életkedvben mindig felszínen tartja 
magéit; emez ellenben mámorrrál kezdi pálya­
futáséit és csúfos bukással végezi.

A büszke lovagias erő védelmére kél a gyen­
gének, magához méltatlannak tartván annak le­
nézését, vagy támadását. — A nő gyengesége 
egyszersmind hatalma.

Erő és akarat. Cserben hagy az akarat, ha 
az erő hiányzik; de az erővel nő a bátorság, az 
eréig és az akarat.

Rágalmazás. Csak keresni kell, találsz hi­
bát mindenkiben, mindenben. A ragyogó napnak 
is vannak foltjai, a szende fényű holdnak is a 
maga fogyatkozásai.

Vagyon, hatalom, boldogság, szépség és egyéb 
múló földi értékek relatív fogalmak.

Akár mily nagy vagy, van nálad nagyobb 
is. Akéir mily boldogtalannak érzed magad, van 
nálad milliónyi boldogtalanabb.

Minden nagyság eltörpül a végtelenség és 
örökkévalóság előtt; és mindenki csak annyi és 
olyan, a mennyit és a minőt rugékonyphantáziád 
róla elképzel.

A szabadságharczból.
(Visszaemlékezések.)

Debrecien, julius 22.
Ma 39 éve annak, hogy Debreczen városa 

szemtanúja volt azon atyáskodásnak, melylyel

bennünket szegény fegyvertelenitett magyaro­
kat szabadságharezunknak az északi óriás 
zsoldosai közbenjöttével történt leveretése után 
részesítettek.

Az eset röviden ez :
Valami becsületes lelkű ember — mert 

voltak fájdalom ! feles számmal ilyesfélék — a 
debreczeni császári csendőrségnek, bizonyosan 
bosszúból — feljelentette az általánosan köz- 
tiszteletben részesült Dragotta családot, hogy 
isten tudja, mi mindenféle forradalmi dolgokat 
rejteget házánál.

Nosza megindult erre a hajsza, vagy 150 
zsandárt össze kerítettek a környékből, azok 
közül 60 darab körül fogta a Dragotta házat, 
bent pedig szobákban, pinezékben, padlásokon 
tartott a kegyetlen motozás, minek az lett ered­
ménye, hogy az öreg Dragotta tulajdonában 
találtak egy handzsárt, a Novelli Ede birtoká­
ban vagy három darab uj Kossuth bankót, két 
fivére birtokában pedig a kamarilláról szóló né­
hány guny-verset. Ezért aztán az illetőket szu­
ronyok közé vették, bekísérték a mostani 
Biedermann-féle háznál lakó zsandárparancsnok- 
hoz, ott kihallgatták őket s éjjelre a városházába 
zárták s másnap reggel erős fedezet alatt Nagy- 
Váradra szállították.

Az éjjelt ugyan nem töltötték el a város­
háza sötét börtönében, mert az akkori helyettes 
polgármester, Szőllőssy János vett magának 
annyi bátorságot, hogy reversális mellett éjjelre 
haza merte őket ereszteni.

Nagy-Váradon aztán haditörvényszék elé 
állíttattak. Egy igen derék, becsületes jó ember 
volt a kerületi katonai főparancsnok: Braunhof, 
kit sokszor láttam magam is Debreczenben, 
még egyszer annak is szemtanúja voltam, hogy 
midőn átjött egy Ízben Debreczenbe s találko­
zott az akkor még élő Szoboszlai Papp István 
püspökkel, azt annyira megtisztelte, hogy kezet 
csókolt neki. Hát mondom, ezen jó becsületes 
magyar érzelmű generális nem hagyta őket

sokáig szenvedni, hadbíróság elé állíttatta, íté­
letet hozatott, és talán harmadnapra el is 
eresztette őket. Volt ezen gyors itélet-hozatal- 
ban vésze Kaffka Károly akkori debreczeni 
szenátornak is, ki jó embere volt Braunhof 
generálisnak s a Dragotta ügyben, át is rándult 
Váradra.

A hadi törvényszéki Ítélet az illetőknek 
csak néhány hét múlva lett kézbesítve, s azon 
ítélet szerint, elfogatásuk, Nagy Váradra lett 
hurczoltatásuk és az ottani bezáratásuk tudatott 
be büntetésül.

Szerencsés, végtelen szerencsés emberek 
voltak, hogy igy ép bőrrel szabadulhattak meg, 
mert azon időben, ki ily nagy bűnt követett el, 
várfogsággal bűnhődött, ha életének kedveztek.

És e becsületes, soha senkinek nem vétő 
tisztes csaladot, még a hatvanas évek elején 
sem hagyták nyugodtan.

Akkor meg mit tettek velők ? ügy szép 
napon egyszer csak azt tudták meg, hogy a 
Macsi tanyájokat egy század lovas katona fogta 
körül s oda sem be, sem onnan ki, egy lelket 
sem eresztettek, mig a szigorú motozást a po- 
liczáj a tanyában el nem végezte. Persze, hogy 
nem lett a nagy hűhónak semmi eredménye, 
de ugyan hogy is lett volna, mikor oly tárgya­
kat kerestek, a miket ott fellelhetni merő kép­
telenség volt. Mert tudnunk kell, hogy ott bi 
zony csak lőfegyvereket és ágyukat akartak 
találni, mást semmi egyebet.

így állottunk azon időben a kegyelemben, 
soha sem tudtuk, hogy mire virradunk.

A fentebb mondottakon kívül szállították 
el Szentgyörgyi Elek bátyánkat is a nagyváradi 
hadi törvényszék elé, ő nem tudott oly hamar 
és oly könnyű szerrel megszabadulni ; mi volt 
a bűne, micsoda büntetést mértek reá ? ö leg­
jobban megmondhatná, én csak annyit tudok, 
hogy hazafiságáért ő is bűnhődött.

Kapross Gábor.

közgyűlési tárgyak sorrendje: 1. Elnöki jelen­
tés az elmúlt évben tett működésről. 2. A szám­
vizsgáló bizottság jelentése. 3. Statisztikai ki­
mutatás és műszaki jelentés a szövetségi tag­
egyletek létszámáról és működéséről. 4. Az or­
szágos tűzoltó-szövetség felhívása »az országos 
tűzoltó-testületek segélyező szövetségébe« való 
belépés iránt. 5. Netaláni indítványok. 6 Tiszt­
viselők lemondása és 3 évrei újra választása.
7. A legközelebb tartandó gyűlés székhelyének 
megjelölése. 8. A jegyzőkönyv hitelesítésére egy 
3 tagú bizottság kiküldése.

* Fürdői levél. Barlang-liget, jul. 21.
E hó 18-án ide tettük át főhadiszállásunkat 
egy ideig. Hogy meddig? azt nem tudhatni, 
mert tegnap hajnalt 3 órakor erős orkánszerü 
vihar kopogtatott be ablakunkon és azt jelen­
tette : nem jó lesz sokáig itten maradni. Sze­
rencse, hogy északról itt véd bennünket egy 
jókora magas sziklás hegy, annak tövében a 
zúgva búgó Béla-patak, mert különben elvitt 
volna mindenestől a nyűgöt felől bőgő, sivitó, 
a fákat itt-ott kitördelő hatalmas, esővel csap­
kodó, csaknem délig tartó erős vihar. Persze 
nem mert senki a szobából kikukkanni, csak 
úgy néztük ablakon keresztül az idő járását. 
Borzasztó nagyszerű volt. A máskor fényes 
napnak se hire, se hamva. Felleg, erős komor 
sötét felleg borította a láthatárt. — Dideregve 
futkosott téli kabátba öltözve a fürdői közön­
ség. Több helyen erősen füstöltek a pavilion 
kéményei. — Egész gyárteleppé változott át a 
máskülönben gyönyörű vidékü Barlangliget. — 
Valóban furcsa egy állapot, kánikulla kezde­
tén 8—10 fok meleg. Bezzeg mi elmondhattuk : 
»huj, de hideg van odakin.« — No de szeren­
csére túl estünk ezen is. Ma már kora reggel 
szép arany sugarakat hintegetett a ragyogó 
fényű nap. Az óriási viharnak legkisebb nyoma, 
csak a Béla-patak zúgása erősebb, alig képes 
megbirkózni a szörnyen lefelé futó tajtékzó 
hullámokkal. Villámgyorsasággal rohanva fut s 
viszi magával a hegyek közt összeszedett víz­
tömegeket. Mily gyönyörű látványt nyújt ez 
nekünk alföldieknek.

Itten bezzeg az idő furcsán jár,
Jöjj és bámuld róna-földi polgár!

Máskülönben kezd a fürdőtelep napról- 
napra népesedni, mert hisz tulajdonképen most 
szokott kezdődni itt a fürdő évad. Naponként 
délelőtt és délután a szomszéd fürdőkben levő, 
vagy itt átutazgitó közönség közül többen né­
zik a hires Béla-barlangot, mely valóban ér­
demes a megnézésre. — Jövő vasárnap az itt 
közadakozásból épült róm. cath. templom tor­
nyába felhúzzák a harangot, nagyszerű ünne­
pélyességgel. Más nevezetes újság nincs, csak 
az, hogy a kellemes időjárás jótékonyan hat 
mindenkire. Beteg egyáltalán nincs.

Csángó.
* Jó tanácsok a kolera ellen.
1. Szigorú mértékletesség követendő étel­

ben, italban, munkában és élvezetekben. Kerü- 
rülendő a gyakori és sok étkezés, részegeske­
dés, testi és szellemi munkáb n való megeről­
tetés, éjszakázás és kicsapongás.

2. Az étkezést illetőleg maradjon minden­
ki szokott tápszerei mellett, ha t. i. azok elég­
gé táplálók és könnyen emészthetők. A vacso­
rát — mely igen bőséges ne legyen — lefek­
vés előtt nehány órával kell elkölteni.

Sanyaró Vendel mindenesetre mértékletes 
lesz ételben és italban, kerülni fogja a 
gyakori és sok étkezést: az ollózó lapszerkesz­
tőknek könnyű lesz a munkában mértékletes­
nek lenni. De hogy fogják az éjjeli őrök kerül­
ni az éjszakázást és a kefekötők a részeges­
kedést ?

* Az ágostai hitv. ev, egyház va­
sárnapi istentiszteletén egyházi-beszédet M a- 
terny Imre ev. papjelölt tart.

* A debreczeni m. kir. dohány­
gyár munkásai a helybeli Vörös-Kereszt 
egylet javára 1892. évi augusztus hó 6-án 
(szombaton,) Zsiga József zenekara közremű­
ködése mellett a nagyerdői Dobos-Pavillon 
táneztermében lánczczal egybekötött nyári mu­
latságot rendeznek. Kezdete este 8 órakor. Be­
lépti-jegy személyenként 80 krajezár. Jegyek 
előre válthatók a rendező bizottság tagjainál. 
Felülfizetések köszönettel vétetnek s hirlapilag. 
nyugtáztatnak.

* Csendőrök és aratók harcza,
A »Nagyváradi Hiriap« egyik újabb közleménye 
a p.-tamásii véres összeütközést egészen más 
színben tünteti föl. E közlemény igy hangzik :

180—200 embert szerződtetett Stern Gyula 
bérlő az aratáshoz ; az aratók kötelesek voltak 
minden kaszás növényt learatni, s azért a le- 
takaritott termények 13-ada volt nekik lekötve 
a szokásos élelmezéssel, ügy tábla bükkönyös 
zabot kivéve — már csütörtökön kész voltak 
az aratással, azonban a bükkönyös zabba nem 
lehetett beállni, mert az még nem volt meg­
érve, s nem is lett volna vágható, mint leg­
korábban e héten. Pénteken már nem dolgoztak 
az aratók, s ehez a bérlő, bár amazok okai 
épen nem voltak, oly magyarázatot fűzött, 
hogy, ha nem dolgoznak, enni 
sem kell nekik adni. Természetes, 
hogy erre a kedélyes okoskodásra az aratók 
zúgolódtak ; többen bementek Nagyváradra Kiss 
Elek főszolgabíróhoz, megkérdezendök, hogy kö­
telesek-e ők tétlenül bevárni, mig a bükkönyös 
zab megérik, s miután a főszolgabíró ikeniö 
választ adott, vissza mentek s kenyeret kér­
tek, mert az egész aratósereg éhezett. — 
Kenyér azonban nem volt, mert a bérlő nem

gondl 
nagy| 
mily I 
Az a| 
mény 
kértél 
kény| 
és
közöd 
ták 
zab 
volt. 
állanl 
adásál 
magu| 
nek; 
letmeJ 
ban í| 
nem 
hoz él 
tudva [ 
szolgaj 
mint 
ben, 
hivata 
sem vl 
ságuk 
gadtall 
megm<] 
kerek 
haner 
igényi 
szekéH 
csendé 
lépésrd 
az ara 
meretd 
nvossá 
arat« 
Az arj 
éhesen 
zájokaj 
tént

pénzüg 
kir. tvj 
Ida ki« 
kir. töj 
elnök 
Őszinte 
bői kivi 
sága 
soha n| 
vidám

dig akao 
szenvedj 
visszaté 
kát, hős 
hogy mi 
irt elősz 
rátsága 
nek min 
két lám 
riatlan 
ha még 
ér ; elvi 
a női s;

gazdasi 
az ez 
111-ad 
kát mái 
a földj 
csak
gáikat.

*

kola épj 
ajánlata 
óráig nj

szorus 
rencsélj 
erdélyi 
Iákkal 
rat teli! 
tölti HÍ 
bolcska I 
hogy vaj 
jára úja 
nak jobl 
czeni ur| 
erdélyi 
kai irta I

LaJ
hogy e 
arczkép(j
két
magyar

*

védség 
talékosal 
szemlére" 

Kj 
A kereJ 
korcsmái 
megjelöli 
el: A bJ 
teken ki] 
hetők ak| 
gáló von



DEBRECZEN
3.

július 23. 1892. julius 23.

1 Elnöki jelen­
lésről. 2. A szám* 

Statisztikai ki- 
i szövetségi tag- 
léséről 4. Az or- 

sa »az országos 
üvétségébe« való 
tványok. 6 Tiszt­

ara választása, 
üés székhelyének 
ti te e-.lesére egy

ng-liget, jul. 21. 
hadiszállásunkat 

nem tudhatni, 
:rús orkánszerü 

on és azt jelen- 
i maradni. S/.e- 
benminket egy 

nnak tövében a 
különben elvitt 

dől bőgő, sivitó, 
nas, esővel csap­

vihar. Persze 
cukkanni csak 

az idő járását, 
máskor fényes 

Heg, erős komor 
Dideregve 

a fürdői közön­
öltek a pavilion 

pé változott át a 
i Bar angliget. — 
<ánikulia kezde­
ni elrnondhaituk :

No de szeren- 
már kora reggel 
g-tfit a ragyogó 

■ gkisebb nyoma, 
sebb. alig képes 
ié futó tajtékzó 
zal rohanva fut s 
összeszedett viz- 
tványt nyújt ez

l' itffar.

p naprol- 
i.ajd' mképen most 
évad. Naponként 
i fürdőkben levő, 
közöl többen né- 
nely valóban ér- 
ö vasárnap az itt 
ath. templom tur- 
nagvszerü ünne- 
ijsag nincs, csak 

jótékonyan hat 
nincs.

Csángó,
lóra ellen.

g követendő étel - 
özetekben. Kerü- 

ezes, részegeske- 
n való megerő!-

I arad; >n minden- 
a t. i. azok elég- 
thetök. A vacso- 

! egyen — lel'ek- 
1 költeni.

|. tre mértékletes 
terülni fogja a 

ózó lapszerkesz- 
laban mertékletes- 

ije'u Őrök kerül- 
í . s a reszeges-

ev. egyház va-
ízi-beszedet M a- 
1 ö 11 tart. 
kir. dohány­

éit Vörös-Kereszt 
liuusztus hó 6-án 
fnekara küzremü- 

Dubos-Pavillon 
bekötött nyári mű- 
este 8 órakor. Be- 
kra lezár. Jegyek 

./’> tsag tagjainál, 
uek s hírlapikig

iratok hareza.
újabb közleménye 

pzést egészen más 
mny igy hangzik : 
etetett Stern Gyula 
k k eelesek voltak 

I i, s azért a le­
volt nekik lekötve 
tábla bükkönvös 

tokon kész voltak 
nyus zabba nem 

i nem volt meg­
róható, mint leg- 

I - nem dolgoztak 
tr amazok okai 

kgvarázatot fűzött. 
Mznak, enni 
I n i. Természetes, 

fisra az aratók 
js Nagyváradra Kiss 
Idezendők, hogy kö­

mig a bükkönyös 
I' sz ilgabiró igenlő 

s kenyeret kér- 
ereg éhezett. — 
■nert a bérlő nem

V

gondoskodott arról, hogy ki ne fogyjon. Sem 
nagyobb megrendelést nem tett, sem pedig —- 
mily ilyenkor szokás — a pusztán nem sütteletf. 
Az aratók, miután eddig munkájok utáni illet­
ményeiket pénz és életszerzés végett hasztalan 
kérték, éhesen lézengtek a pusztán s utóbb 
kénytelenek voltak a szomszéd községben Rojton 
és Vizes-Gyánban koldulni. Ily körülmények 
között érkezett el a hétfő, amidőn felszólítot­
ták az aratókat, hogy kezdjenek a bükkönyös 
zab vágásához. Hanem kenyér még akkor sem 
volt. Az aratók vonakodtak éhesen munkába 
állani s követelték megszolgált illetményeik ki­
adását, hogy pénzt és élelmet szerezzenek be 
maguknak, a zablearatására pedig visszamen­
nek ; a bérlő biztosíthatta volna magát az il­
letmény egyrészének visszatartásával is. Azon­
ban Diósi ispán nem engedett semmit sem, ha­
nem magát fedezendő, a cséftai szolgabiróság- 
hoz és az ugrai csendőrséghez fordult. Az már 
tudva van, hogy a megjelent Ertsey Kálmán 
szolgabiró mit végezett: semmit, — hanem azért 
mint ki dolgát legjobban végezte, ment el dél­
ben, ott hagyva a csendőröket; talán — bár 
hivatalos funkcziót végzett — jegyzőkönyvet 
sem vett fel eljárásáról. Az aratók, jogos kíván­
ságuk megtagadtatván, Rojton 14 szekeret fo­
gadtak fel búzájuk elszállítására. Tették ezt 
megmondva nyíltan, s nem áll az, hogy a sze­
kerek kerülő utakon lopözíak volna a pusztára, 
hanem igenis a rendesen használt főutat vették 
igénybe. A szekerek rakodni kezdtek, már 10 
szekér meg volt rakodva, midőn az értesített 
csendőrök az épületből kijöttek hozzájuk, s 30 
lépésre tőlük megállva parlamentirozni kezdete 
az aratókkal. Az ezután következett dolgok is­
meretesek. A csendőrök minden jog és méltá­
nyosság ellenére visszatartóztatták az 
aratókat, pusztán az ispán utasítására. 
Az aratók hasztalan hivatkoztak arra, hogy 
éhesen nem dolgozhatnak s hogy eladva bu- 
zájokat visszatérnek. Az összeütközés megtör­
tént — az ösmeretes véres eredménynyel.

* Eljegyzés. V a s s Géza trencséni 
pénzügyi fogalmazó (Dr. Vass Antal debreczeni 
kir. tvszéki biró testvére) eljegyezte Bercsényi 
Ida kisasszonyt, Bercsényi László beregszászi 
kir. törvényszéki biró és törvényszéki helyettes 
elnök magas műveltségű, szép és kedves leányát. 
Őszinte örömmel vettük ezen hirt s tiszta szív­
ből kívánjuk, hogy az ifjú jegyes pár boldog­
sága legyen zavartalan, boldogságuk egére 
soha ne boruljon felhő, hanem a megelégedés 
vidám napja árassza reájok sugarait !

* A nőkről Malmon, órán és asszonyon, min­
dig akad valami javifni való. A nők olyanok, mint a 
szenvedélyek, folyvást panaszoljuk, de azért mindig 
visszatérünk hozzájuk. — Kézdezd meg az asszonyo­
kat, hogy kit tartanak bolondnak és akkor megtudod, 
hogy miben keresik a szellemet. — A toillette a nőhöz 
irt előszó, néha azonban az egész mü. — Két nő ba­
rátsága mindég szövetség egy harmadik ellen. A nő­
nek mindig támaszra van szüksége ; mihelyt azonban 
két támasza van, elbukik. — Senki sem olyan udva­
riatlan a nőnem iránt, mint ez önmaga iránt. — A nő 
ha még oly jó és szép, soha sem tudja, ho»y mennyit 
ér ; elvárja, hogy mások mondják meg neki. — Mikor 
a női szív kihűl, a feje meggyógyult.

* Vizsgák. A helybeli m. kir. felsőbb 
gazdasági tanintézetben részben bevégződtek 
az ez évi vizsgálatok. E vizsgákon a Il-od és 
III-ad é\ esek vizsgáztak, kik is bizonyítványai­
kat már hétfőn kikapják. Az első évesek, és 
a földmives iskolai növendékek pedig majd 
csak augusztus hó végén fejezik be vizs­
gáikat.

* Reáliskolai építkezés. A reális­
kola épitési árlejtése hétfőn tétetik közé. Zárt 
ajánlatok f. évi augusztus hó 22, délután 5 
óráig nyújthatók be a polgármesteri hivatalhoz.

Hazafi Verái János, a haza ko­
szorús vándor költője, jelenleg Erdélyt sze- 
rencsélteti magas látogatásával. Sorra járja az 
erdélyi fürdőket, melyeknek közönsége piczu- 
Iákkal bőven ellátja a vándor lantost. A nya- 
rat tehát vidám szórakozással, fürdőzéssel 
tölti Hazafi Veray János, mig szegény Sza- 
bolcska Mihály nem is álmodhatik arról, — 
hogy valamely fürdő fenyvesében találjon húr­
jára újabb hangokat. — Hazafi Verey János­
nak jobban jövedelmez a versírás. Egy debre­
czeni úri embernek, ki tegnap tért vissza egvik 
erdélyi fürdőből, a következő emléksoro­
kat irta :

Baróthl emléklapok és gyöngysorok.

Az irás.
írásom is természetből 
Eszfolyással jön a fejből !
Sosem jártam iskolában,
Árván nőttem a Hazában !

(írtam örömömben.)
Hazafi Veray János.

Lapunk nem kiméit semmi áldozatot — 
hogy e vers eredetijét és Hazafi Veray János 
arczképét megszerezhesse s a drága ereklyé- 
ket jó pénzért — hajlandók vagyunk a 
magyar nemzeti múzeumnak átengedni.

* Rezervisták. A közöshadsereg, hon­
védség és tengerészet tartalékosai és póttar­
talékosai ez évben nem tartoznak ellenőrzési 
szemlére menni.

Korcsmái palaczkok és poharak.
A kereskedelmi miniszter a vendéglőkben és 
korcsmákban használt palaczkok és poharak 
megjelölése tárgyában a következőket rendelte 
el: A borospoharak a már megállapított mére­
teken kivül 0.3 liter mérték szerint is készít­
hetők akképp, hogy a mérték megjelölésére szol­
gáló vonás és a pohár széle közt 12 milimé-

ternyi tér szélességű kör maradjon. Az italmé- 
rési jog tulajdonosa a rendőrhatósággal szem­
ben felelős a mérték helyességéért. Kik sza­
bályellenes palaczkokat, vagy poharakat hasz­
nálnak, az edények elkobzásán felül 100 frtig 
terjedhető pénzbüntetéssel és az italmérési jog 
megvoná-ával bűntetteinek.

* Sétahang verseny. A 39-ik gyalog­
ezred zenekara holnap este 6 órakor séta­
hangversenyt rendez a Margit-fürdőben, a kö­
vetkező műsorral : 1. Induló, Leltártól. 2. Nyi­
tány »Zampa« operából, Heroidtöl. 3. »Nagy 
Bécs«, keringő Bayertől. 4. Egyveleg a »Remete 
harangjáéból, Mailarttól. 5. »PizzicatoGavotte«, 
Latautói. 6. Egyveleg a »Szegény Jonathán«- 
ból, M i 11 ö c k e r t ő 1. 7. Szimplicius-quadrille, 
Strausttól. 8. »Pétervári szánkózás«, galopp 
Eilenberglől. 9 Magyar induló, Czapektől.

* Egy jó házból való fin Konrád 
János mézes kalácsos üzletébe (nagy-uj-utcza 
1702 sz.) tanulónak felvétetik.

* Apróságok.
A kinek jó tanácsra van szüksége, az 

ne barátaihoz, hanem ellenségeihez forduljon, 
és azután ellenkezőjét cselekedje annak, —- 
a mit ezek tanácsolnak.

*

— Édesem, nekem okvetlenül fürdőre 
kell mennem, hogy egy kissé lefogyjam ; épen 
tegnap mértem meg magam, s 100 kiló ndiéz 
vagyok.

— És aztán hol mérted meg magad ?
— A raktárban, a mi mérlegünkön.

Akkor légy nyugodt, mert legfeljebb 
csak 60 kiló lehetsz.

*

Az irigy ember csak akkor érzi magát 
szerencsésnek, ha másnak a szerencsétlensé­
gében gyönyörködhetik.

Az egész országban nagy a megbotrán­
kozás az egri érsek viselete "miatt, a kit a 
szent István rend nagy keresztjével történt 
kitüntetés egészen kihozott a sodrából. Per­
sze a megbotránkozók többnyire olyanok, a 
kiket akárminő iczinke piczinke kis kereszt 
végtelen boldoggá tudna varázsolni.

A keresztről jut eszembe Grbán bátyám 
esete, a kit mint nagy kortest a főispán egy­
szer igy szólított meg :

— Mit gondol édes barátom, ha a gomb­
lyukba egy kis keresztet szereznénk, nem jó 
volna ? J

— Köszönöm méltőságos uram — felelt rá 
Orbán ur nem kérek belőle ; van nekem 
két keresztem odahaza, inkább attól tessék 
megszabadítani.

— Miféle két kereszt ?
— A feleségem, meg az anyósom ! !

*

Fiacskám, mi dolog az, hogy te mindég 
magadban játszol, hát nincs neked egyetlen 
barátod sem ?

Hogyne volna, itt van Janika is, de 
én ki nem ál!ha;~m.

*

‘ Gsak képzelje kisasszony, az éjjel 
kegyedről álmodtam.

Igazán ? — és mondja csak milyen 
ruha volt rajtam ?

Arra bizony nem emlékszem.
— No lássa, ilyenek maguk férfiak, majd 

többet fog törődni a ruhával, ha egyszer meg- 
házasodik.

*

Ha minden ember annyit érne, a meny­
nyire önmagát értékeli, akkor a világ 
tele volna kiváló és nagy egyénekkel; de ha 
minden ember csak annyit érne, a mennyire 
embertársai becsülik, akkor aligha lehetne 
okos és becsületes embert találni.
________________________ Demeter.

Fekete, fehér és színes selyme­
ket méterenként 45 krtól 16 frt 65 krig si­
ma és mintázott mintegy 240 különböző fajta 
és 2000 külömböző színben szállít, megrendelt 
egyes öltönyökre, vagy végekben is póstabér 
és vámmentesen Henneberg G. selyem- 
gyára Zürichben. Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. i

vezetett naplót sem akarta kiadni.Mindezek föly- 
tán s miután fontos bűnjelek megsemmisítésé­
től is tartottak, az ügyészség Szobonya letar­
tóztatását kérte, a mi meg is történt.

Az Olympusról.
(Adat a mytho'ogia történetéhez.)

Abban a derűs, jó világban, mikor 
meg a fák is hajlandók voltak gyönyörű tün­
dérnőkké átváltozni, hogy az epedő utasok égő 
vágyait kielégítsék, élt egy anyós, egy isteni 
anyós, odafenn az Olympuson, a fellegek 
fölött.

Ez az anyós nem a gyermekei életét ke­
serítette meg, de ellenkezőleg, az ő életét tet­
ték szinte elviselhetetlenné a gyermekei: Jupi­
ter és Junó.

Mivelhogy Rhea volt ez az isteni mama, 
a ki elképzelhető, hogy furcsa szerepet vitt 
ebben a házasságban, midőn a menye is, veje 
is, gyermekei voltak, s ha Junó, vagy Jupi­
ter jött panaszra, nem tudta, fiának, leányá­
nak fogja-e pártját, minthogv ő kétszeres 
anyós vala.

A panaszok pedig egymást érték.
— Kedves mamám, rontoU be egy reg­

gel sápadtan a féltékeny Juno, megfojt a ha­
rag ! Képzeld, ma reggel egész el volt sózva a 
nektár, meg az ambrózia. Az a semmiházi 
peszlonka, az a Hebe, bizonyára szerelmes ! 
Kitépem a kontyát !

Aztán megint Jupiter toppant be.
Anyám, ez több az elégnél ! Ephides 

király, a ki mit se törődik a többi istenekkel, 
Junonak templomot építtet ! Maga lesz a fő­
pap, a ki az istennőnek szolgál ! Hah ! a fe­
jőkre döntöm egyszer azt a galyibát !

Sápitozva állított be ismét Junó:
— Mamám egyetlen egy mamám ! Mi 

történt ismét, képzeld, egy tizenhat éves szűz 
Gliom ment fürdeni a Kopais tóba, és chifon- 
ját a parton hagyta. Egyszerre szél kerekedett 
s vitte a könnyű leplet messzire. A leányka se 
rest, feledve a szemérmet, szaladt utána. Még 
a szégyeilős bimbók is a levelek közé dugták 
fejeiket ! amerre ment. Ezt a szelet Jupiter 
támasztotta, a ki ilyen vén fejének nem való 
látványban akart gyönyörködni. Ah ! és én !

Máskor még a mennydörgés ura dü­
höngött:

— Hallatlan ! Iristől ma hallottam, hogy 
midőn ma reggel a szivárvány övével Junó 
derekát keresztül akarta kötni, Junó azt monda 
neki, hogy csokorra kösse, hogy könnyen ki­
lehessen oldani! Kárhozat !

Mit tehetett ilyeténképen két tűz közé 
szorítva az isteni anyós ?

— Bárcsak megettelek volna bennete­
ket apátokkal, fakadt ki végre türelmét elve­
szítve.

Azonban mégis nagyobb szálka volt csil­
lagfényes szemeiben Jupiter, ö ellene több vá­
dat tudott fölhozni a felesége.

Elhatározta, hogy férje ura, a vén Kro- 
nosz elé terjeszti az ügyet.

A nap éppen a tengerben mosakodott, 
hogy azután tényes ábrázattal hághasson az 
égre, midőn Rhea férjéhez beállított.

Az isteni após épen fölkelt az ágyából, s 
Kezébe vette a Olympusi hírlapot, a melyet 
Apollo szerkesztett s a melybe a szűz Diana 
szokott volt Írni, álnév alatt, csípős pikánté- 
riákat.

Rhea hosszasan ecsetelte előtte küzdelmeit 
a rakonczátlankodó halhatatlan házastelekkel, 
s javaslá, hogy Jupitert kellene egv kicsit kur­
tább pórászra fogni, mert ambróziás fejére sok­
kal több vád és panasz hárul.

— Hadd el asszony, csititá el őt a bölcs 
aggastyán. Hadd torzsalkodjanak! Egyik tizen- 
kilencz, a másik egy híján húsz.

— De Junóra . . .
— Hogy Junóra kevesebb rosszat tud a 

férje? Hja, ez csak attól van, hogy az asz- 
szony jobban titokban tudja tartani a mulat­
ságait.

------------E megjegyzés találó volta hall­
gatásra bírta a már ezüstösödni kezdő haiu 
Rheát is . . .------------------------------------------ J

Az öreg Kronosz mondását pedig följegyzé 
a bársony ujju Klio az örök érvényű törvé­
nyek közzé.

TÖRVÉNYSZÉK
Kivégzés Zágrábban. Zágrábban 

csütörtökön reggel kivégezték Batelja Juont, 
kit az a vád terhelt, hogy vadállati kegyet­
lenséggel meggyilkolta Stipkovics Franka föld­
műves asszonyt s annak hat hónapos gyerme­
két. A kivégzésnél nagyszámú közönség volt 
jelen ; de az akasztás minden különös inter­
mezzo nélkül folyt le. Az elitéit az akasztófa 
alatt azt a kérést intézte az elnökhöz, hogy 
vegye pártfogásába gyermekeit és az ’utolsó 
pillanatig tagadta, hogy ő követte volna el a 
gyilkosságot. A halál alig 27 perez alatt be­
állott.

Egy aljárásbiró letartóztatása
keltett nagy feltűnést Miskolczon. Szobonya 
Bertalan kir. aljárásbiró ellen — mint a P. N. 
értesül — följelentések érkeztek, hogy a kezé­
hez fizetett büntetéspénzekkel nem számol el. 
A pénzkezelésekben csakugyan sok rendetlen­
ségeket találtak. A kir. ügyész megidézte ki­
hallgatásra Szobonyát, ki azonban ismételt 
idézésre sem jelent meg, a büntetéspénzekről

Kőbányai lertéattslet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Julius 21.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 • 

öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban) 
43.50—44.50. 2 öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 42.----- 42.50 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) ——46 50— 4- Fiatal közép (pá.
ronkint 251—320 klgr, súlyban 47.----- 47.50 6. Fiata-
könnyü (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 47,50 
49.— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 42.50-43.60 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 45.50 -46.— 8. Könnyű (pá 
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50— 49.— III. 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli sulyban- 
46.—46 50— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 46.—46 50— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47.-48.----- . Sertés létszám : julius 20
napján volt készlet 152,738 darab. A hisott sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (4—11 hónapos korban) 
fel hajtatott 1432 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Julius
22-én. Búza máj—jun. .— pénz —áru, őszre 
8.01 pénz, 8.03 áru. — Tengeri 1892 juli.—

aug. 4 76 pénz, 4'78 áru. Zab tavaszra —•— 
pénz, —áru, őszre 5.43 pénz, 5.46 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 11— pénz, 11 85 
áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula 
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna 

Fóinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóUfatal: nagy-nj-uteza 1702. sz.)

A legjobb és legegéssségeeebb
üdítő-ital,

mely mint asztali ital különösen kedvelt is borral, oog- 
nackai vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő Ízű 
vegyüléket ad: a

siísSB
titia a szóraját, husit és felfrisit egyaránCAWjobh 
I—r a nyári hőség tikkasztó hatása ellen.

Eladó ház.
Néhai Barcsay 1st»»
ván örökösei tulajdo­
nát tevő, Rózsa-téren, 
17-ik szám alatt fekvő
emeletes ház és ondódi 
földje szabad kézből 

eladó.
A vételi feltételek megtudhatók

MÁRK ENDRE
ügyvédi irodájában, főpiacz, Vecsey-háznál. 
(316.) 1 — 1.

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

ség tudomására hozni, miszerint főtéren levő
Beczner Jánosné kesz­
tyűs üzlet-helyiségét átvettem, s az ezen 
üzletben lévő czikkeket a mai naptól kezd­
ve a beszerzési áron 
Jóval alól eladom.

Ezen kedvező alkalomra becses figyel­
műket felhiva - vagyok

illő tisztelettel

Nagy András.
keztyüs, Debreczenben.

158.
aZ „ISTYAN“ GŐZMALOM TÁRSULAT

GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi június 1-én életbeléptetett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénz fizetés mellett, zsákkal együtt
' 100 kiló

A. Asztali dara nagyszemü . . . .16. 
B. Szinte » aprószemü . 15 60
0. Királyliszt.............................................! l5'.40
1. Langhszt kivonat. . .... 14,40
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . 13 80
8. Zsemlye liszt . 13 40
4. Elsőrendű kenyér liszt . . ! 12 *80
5. Közép kenyér liszt ..... 12 20
6. Kenyér liszt ... ", 1190
7. Barna kenyér liszt q'Ra
8. Takarmány liszt y __

11. Finom korpa Mákkal
G- » uák nélkül 4 _
12. Durva korpa Mákkal 4 _
12. ,, „ Mák nélkül 4.20

Csirke búza Mák nélkül 3.60
A zsákok sulytartalma,teljsulyt tiszta súlynak véve

A. B. 0—6 számig 85. kilogramm.
7. és 8. szám 70. »
11. és 12. szám 60. »

(6.) Debreezen, 1892. julius 23.



*

Értesítés.
Azokra nézve, a kik gyalog 

vadászatot kívánnak gyakorol- 
ni, a piacz-utczai ondódi házak 
után való földeken: engedély 
megnyerhetésért járuljanak (ká- 
das-utcza 1856. sz. háznál) SZÓ­
KÉ JÁNOS gazdasági főfelügye­
lőhöz.

(304.) 2—3

Férfi chiffon ingek
a hirneies Scliroll-féle chionMI 

I írt 90 fer, 2 frt 20 kr, 2 fri 60 kr 
GALLÉROK, 

kézelők,
NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
Napernyők.

esernyők.
Kész mosó gyremek ruhácskák,
Brassói posztók,

TEBICOT
PeruYien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI

Tánczíaniíási jelentés!
X'an szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy Juhász 
József ur nagy-csapó-utczai 291. sz. 
házánál

f. évi julius hó 26-án kedden,

IM TÄNCZTAHITÁSI

tanfolyamot
nyitok. — Beiratásokal a táncziskola helyi­
ségében, a tanítási órákon azaz : vasárnap, 
kedden és csütörtökön este 7—10 óráig 
személyesen, vagy levélben elfogadok.

Megköszönve a n. é. közönségnek 
már tiz éven át tanúsított szives párt­
fogását, magamat továbbra is jóindula­
tába ajánlva maradok

Debreczen, 1892. julius 24. 
tisztelettel:

Nagy Gyula,
hatóságilag engedélyezett láncitanitó,

(315.)

5522.
1892.

Árverési hirdetés.
Debreczen sz. kir. város méneséből

9 darab — Nóniusz Állami mén­
nel fedezett — kancza a debreczeni 
1892. évi augusztusi országos lóvásárban 
14-én délelőtt 9 órakor szóbeli árlejtés 
utján el fog adatni.

Debreczen, 1892. julius 16.

2-2. Ä városi tanács.(310.)

1—2.

Eladó föld.
Az Álomzugi 43. sz. tjkönyv- 

beu felvett két egész és ötnyol- 
czadrész nyilas főid, mely a Ca- 
taster szerint 18 holdat és 589 
D ölet tészen. szabad kézből el­
adó. Értekezhetni a tulajdonos­
sal Debreczenben, 6gyma.lnin.iit- 
cza 826. sz. a.— (293.;3—3.

Eladó bor.
1885. évi diószegi kitű­

nő bor, 12 hordóval, tieeíoliíerje 
40 fiijával eladó.

A borral használatra külön pincze 
is adatik. — Tudakozódhatni lapunk ki- 
adóhivatalában. (200.) 3—3.

könyve, mely a maga nemében páratlanul áll 
a világirodalomban, 80 rendkívüli érdekfeszitő 
mutatványt tartalmaz a leghíresebb bűvészek 
kéziratai nyomán, pl. 1. egy tükör széttörése 
mely ismét egész lesz, Hermann tanár állal ä 
szultán előtt produkált bámulatos mutatvány. 
2. asztaltánczoltatás, 3. gondolatolvasás, 4. 
szellemidézés, 5. egy élő ember eltűnése a né­
zők előtt stb. Minden mutatvány a legügyetle­
nebb kísérletező által la könnyen előadható A 
mutatványok helyes kiviteléért jótállást válla­
lok a bűvészet helyes kiképzését elfogadom, 
számos ábrával ellátott müvem ára 1 frt 60 
kr, melyet az összeg elöleges beküldése esetén 
bárhova is bérmentve küldök. Tartalomjegvzé- 
ket és kivonatot a könyvből ingyen küldök 
bárhová. Budapest, Kertész-utcza 35 szám.

0QQ. Friedman Simon.
2_ß

(8.)
CZÉGNÉL.

94.-

Szőllő gazdák 
figyelmébe! 

Peronospóraellen való
permetezéshez

JRINT
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLICZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zeimos.

Valódi franczia és angol szerszámok
_ jninden iparághoz és minden darab mellett jótállás, 

Épület-vasalások és kátránytető-lemezek."M

rúdvasak,lemezek,VASTARTÁLYOK,
legfinomabb önlőtl aczélok és fémek.

Gazdasági-, kerti-, házi- és keiyhaíelezereléeek,
Kertl-Ióczák és yas-batorok, árnyékszék-closettek és iraezetéki kagylók

AGYÁG- és VAS-KÁLYHÁK, KONYHÁK, &

1 izedes és egyensúly mérlegek
legjobb minőségben,

Peronospóra szőllőpenészgomba fecskendőgépek
legjobb rendszer (réezletflzetézre is.)

Tűz- és betörés elleni pónzszekrények,
kirakat- és ajtó aczél-redőnyök.

Legolcsóbb beszerzési forrás.
ÍKepes árlap minden szakmára nézve Ingyen és bérmentve)

TÓTH GYULA
, ELŐBB

TÓTH LAJOS és TÁRSA
vasnagykereskedés co

beireciei,

fr-
ei* V

//A

m

56

Női-ruhaszövetek, gyapjú voileok
mosó voileok, batist, zephir, atlas-szatin

vásznakP fehérnemű©!
szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
czégraa-él.

(171) Leszállított árük az egész idény alatt.
66—

^Nyomatott a .Debreczen, „Áfában nagyuj-utaa ,K„„räd-häZ) isi!

\\l

Elő*
helyben, 1

Egé?.z évre] 
Félévre 
Negyedévre
Egy hóra

Eejl
A'.a; ■ I

len é 1ez f
Elofizel

Tökifii K lÍ
és a kiadóhl

A íj 
nyiszor d 
becsapja| 
kitalálta 
le nyaké] 
Mikor az 
legnagyoj 
hogy a 
sze, ez 
nem csaE 
vélemény 
reménybl 
megszokj 
előkészül!

Miki 
1—2 hői 
bizony a] 
bői nem 
asztalos 
nyeit 
ismét égj 
páry, a 
hogy az 
rabig, égj 
nem lesz 
nyélbe üs 
az a has 
rül, Szap; 
iparosok, 
elemek 
becses hä 
madara

Kivá 
kamarák, 
megtartat 
rövidségé 
nak mell 
kérdés e 
hatja, he 
ráktól, h 
kiállítás 
movens 
galmábó! 
terére ki 
nem fogn 
fogják sz 
méltóságú 
mell vess: 
bizonyára 
ják részes

A J)i

A fejei 
szegény em\ 
elégedettség 
az unalom, 
mór. A nő 
lem és a tis.

Megbot 
a legelkescre 
jobban fáj, : 
bocsátasz an 
határtalan l 
lángja rokoh 
egy- Legyen 
dik már feles 

A szül 
szokásból, a 
szellemi árié 

Ha az 
szekerét, a > 
akkor halad 
mankó seqité 
vele megimh 
után még j 
még véletlen

egyenes ut 
debb is. A 
értelmes mi 
mind a me

*) Mi se:| 
(u. n, péuz-arisa


